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LÄGESRAPPORT 

från: Rådets generalsekretariat 

av den: 16 september 2019 

till: Delegationerna 

Föreg. dok. nr: ST 11718/19 INIT + COR 1  

Ärende: Rådets slutsatser om översynen av rådets gemensamma ståndpunkt 
2008/944/Gusp av den 8 december 2008 om kontrollen av vapenexport 

  

För delegationerna bifogas rådets slutsatser om översynen av rådets gemensamma ståndpunkt 

2008/944/Gusp av den 8 december 2008 om kontrollen av vapenexport, som antogs av rådet 

(allmänna frågor) den 16 september 2019. 
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BILAGA 

RÅDETS SLUTSATSER OM ÖVERSYNEN AV RÅDETS GEMENSAMMA 

STÅNDPUNKT 2008/944/GUSP AV DEN 8 DECEMBER 2008 OM KONTROLLEN AV 

VAPENEXPORT 

 

1. Rådet erinrar om sitt åtagande att stärka kontrollen av export av militär teknik och krigsmateriel 

genom antagandet av rådets beslut (Gusp) 2019/1560 av den 16 september 2019, genom vilket 

gemensam ståndpunkt 2008/944/Gusp ändras, och dess åtagande att förstärka samarbetet och 

främja samsynen när det gäller export av militär teknik och krigsmateriel inom ramen för den 

gemensamma utrikes- och säkerhetspolitiken (Gusp) genom att fastställa, upprätthålla och 

genomföra stränga gemensamma normer i fråga om hantering av överföringar av militär teknik 

och krigsmateriel i alla medlemsstater. Detta kommer att ske även fortsättningsvis, bl.a. genom 

att medlemsstaterna utbyter relevant information, däribland underrättelser om avslag och 

vapenexportpolitik, eller genom att man fastställer möjliga åtgärder för att ytterligare öka 

samsynen. Handeln med krigsmateriel och militär teknik bör ske på ett ansvarstagande och 

ansvarsutkrävande sätt och man bör förhindra att den avleds till terrorister, brottslingar och 

andra obehöriga användare. 

 

2. Rådet understryker det väsentliga bidrag som en ansvarsfull vapenhandelspolitik gör för 

upprätthållandet av internationell fred och säkerhet samt respekt för de mänskliga rättigheterna 

och den internationella humanitära rätten. Rådet förnyar sitt åtagande att förstärka samarbetet 

och samsynen i medlemsstaternas politik för att förhindra export av militär teknik och 

krigsmateriel som kan användas för internt förtryck eller internationell aggression eller bidra till 

regional instabilitet. 
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3. Rådet uttrycker sitt åtagande att fortsätta sina insatser för att främja universaliseringen och det 

effektiva genomförandet av vapenhandelsfördraget, som trädde i kraft den 24 december 2014. 

Rådet välkomnar att ett betydande antal stater nu är parter i vapenhandelsfördraget och att den 

internationella dynamiken går i riktning mot universell anslutning. Rådet uppmanar stater som 

ännu inte har anslutit sig till fördraget att ansluta sig till eller att ratificera fördraget och att, i 

avvaktan på anslutningen eller ratificeringen, tillämpa dess villkor. De undertecknande staterna 

bör sträva efter att fullgöra sitt ursprungliga åtagande genom att avsluta ratificeringsprocessen. 

Rådet är övertygat om att ökad universalisering och genomförande av vapenhandelsfördraget 

främjar fördragets mål om samarbete, öppenhet och ansvarstagande genom reglering av den 

internationella vapenhandeln, vilket bidrar till internationell fred och säkerhet och minskar 

mänskligt lidande. 

 

4. Rådet välkomnar medlemsstaternas förnyade engagemang för den rättsligt bindande 

gemensamma ståndpunkten, ändrad genom rådets beslut (Gusp) 2019/1560, och betonar vikten 

av att grundligt bedöma ansökningar om exportlicens för militär teknik och krigsmateriel mot 

bakgrund av de kriterier som fastställts däri. 

 

5. Rådet bekräftar det gemensamma mål som vägledde antagandet 2008 av gemensam ståndpunkt 

2008/944/Gusp. Rådet erinrar om sin tidigare bedömning som meddelades i slutsatserna i 

november 2012 och juli 2015 om att ytterligare framsteg kunde uppnås vad gäller 

genomförandet av den gemensamma ståndpunkten för att uppnå största möjliga samsyn mellan 

medlemsstaterna när det gäller export av konventionella vapen. I detta sammanhang välkomnar 

rådet att användarguiden för gemensam ståndpunkt 2008/944/Gusp har ändrats i syfte att 

ytterligare operationalisera riskbedömningskriterierna i den gemensamma ståndpunkten. Rådet 

poängterar också att en konsekvent tolkning och praktisk tillämpning av kriterierna understöder 

samsynen i den nationella vapenexportpolitiken. 
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6. Rådet bekräftar sitt engagemang för öppenhet inom den internationella vapenhandeln med ett 

antal konkreta åtgärder som är avsedda att underlätta en korrekt, enhetlig och snabb rapportering 

om medlemsstaternas vapenexport. Dessa omfattar bl.a. tydliga tidsfrister för EU:s årsrapport 

och ytterligare riktlinjer i den ändrade gemensamma ståndpunkten och användarguiden om 

innehållet i och förfarandet för rapporteringen. 

 

7. Rådet välkomnar utvecklingen av en sökbar databas på Europeiska utrikestjänstens webbplats 

som kommer att göra det möjligt för alla berörda parter att ta del av och analysera uppgifterna 

om medlemsstaternas vapenexport på ett användarvänligt sätt.  

 

8. När det gäller informationsutbyte mellan medlemsstaterna om deras vapenexportpolitik noterar 

rådet de tydliga riktlinjerna i denna fråga i den reviderade användarguiden och välkomnar 

utvidgningen av onlinesystemet för export av konventionella vapen så att medlemsstaterna kan 

dela och utbyta mer mångsidig information. 

 

9. Rådet erkänner vikten av de pågående insatserna för att stärka arbetet på området för 

exportkontroll av militär teknik och krigsmateriel och ger arbetsgruppen för export av 

konventionella vapen i uppdrag att 

a. fortsätta att diskutera åtgärder för att hjälpa medlemsstaterna att samla in och 

rapportera relevant information om deras faktiska export, med målet att arbeta för 

uttömmande rapportering och ökad öppenhet, 

b. undersöka möjligheterna att ytterligare förbättra arbetsmetoderna för arbetsgruppen 

för export av konventionella vapen, 

c. ytterligare undersöka möjliga fördelar med en databas för tillståndsbeviljande 

tjänstemän som skulle göra det lättare att hitta relevant information, särskilt i källor 

som nämns i användarguiden. 
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10. Rådet kommer att ta i beaktande tekniska framsteg på området för militär teknik och 

krigsmateriel samt erkänna betydelsen av all relevant utrustning som omfattas av de 

gemensamma reglerna för exportkontroll av militär utrustning.  

 

11. Rådet konstaterar att stärkandet av den europeiska försvarstekniska och försvarsindustriella 

basen, vilket bidrar till genomförandet av den gemensamma utrikes- och säkerhetspolitiken, 

särskilt den gemensamma europeiska säkerhets- och försvarspolitiken, bör åtföljas av ett 

fördjupat samarbete och en ökad samsyn när det gäller exportkontroll av militär teknik och 

krigsmateriel.  

 

12. Unionen sörjer för samstämmigheten hos dess yttre åtgärder som helhet inom ramen för sina 

yttre förbindelser, i enlighet med artikel 21.3 andra stycket i fördraget om Europeiska unionen. 

Rådet framhåller i detta sammanhang vikten av en konsekvent politik för exportkontroll när det 

gäller försvarsrelaterade materiel och varor med dubbla användningsområden. 

 

13. Rådet erinrar om att det den 19 november 2018 antog en reviderad EU-strategi mot olagliga 

handeldvapen och lätta vapen samt deras ammunition, ”Vapensäkerhet och skydd av 

allmänheten”. Mot denna bakgrund ger rådet arbetsgruppen för export av konventionella vapen i 

uppdrag att överväga ett beslut om slutanvändarintyg för export av handeldvapen och lätta 

vapen samt deras ammunition. 

 

14. Rådet ger arbetsgruppen för export av konventionella vapen i uppdrag att efter fem år göra en 

ny utvärdering av genomförandet av den gemensamma ståndpunkten 2008/944/Gusp, ändrad 

genom rådets beslut (Gusp) 2019/1560. 
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